
   La Maison de Sitede 
la Communauté de 
communes La Domitienne
vous présente les mystères
de Via Ensérune.  
Visite guidéed’avril à

septembre sur réservation.
Evènements, maquetteen

relief des sites, information
touristique régionale, boutique

de produits de terroir, espaces
vins et rafraîchissements…

The Maison du Malpastourist center of “La Domitienne” community of
communes presents the mysteries of Via Ense�rune. Guided tour from april to
september (booking required), model of the sites, regional tourist information,
events, shop with local products, wine area...
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L’étang de Montady a été asséché au 13ème siècle. 60 drains
conduisent l’eau au centre d’où part un fossé à ciel ouvert,
construit en contre-pente jusqu’à la butte du Malpas, puis,
l’eau s’écoule par un aqueduc souterrain de 1364 mètres
et se jette dans l’Aude. 
Le visiteur peut admirer ce paysage depuis la colline d’Ensérune
et la tour du château de Montady.

The dried lake of Montady-Colombiers was dried in 13th. A series of 
60 drainage ditches in the shape of a star carries the water from the periphery
to the centre. From the central part an open ditch, constructed with a reverse
slope, carries all the water from the lake, every moment of every day, to the
Malpas hill into which it is fed by means of an aqueduct of almost 1.5 km,
before finally pouring into the Aude. We can observe it from Enserune hill or
from Montady castle.

ANTIQUITÉ MOYEN-ÂGE

- 600
Fondation de Marseille 
par les Phocéens
Foundation of Marseille by the Phocaean

Occupation permanente d’Ensérune 
(6e siècle av. JC 1er siècle ap. JC)
Permanent occupation in Enserune 
(6th century BC - 1st century AD)

Création voie Domitienne
Règne de Jules César -59 à 44
Creation of the Via Domitia
Julius Caesar's reign -59 to 44

- 121
Conquête romaine
du sud de la France
Roman conquest of the South of France

476
Fin de l’empire Romain
End of Roman Empire

1789
Révolution Française
French revolution 

Assèchement de l’étang de Montady 1250-1270
Règne de Louis IX 1226 à 1270
Drying out of Montady lake 
1250-1270 Louis IX reign 1226 to 1270

Construction du Canal du Midi 
Règne de Louis XIV 1661 à 1715
Construction of the Canal du Midi
Louis XIV reign 1661 to 1715

1880
Développement de l’ère industrielle
Development of the industrial era

Le Canal du Midi (240 kms), œuvre géniale de Pierre-Paul Riquet
au 17ème siècle, franchit la colline du Malpas au travers du 
premier tunnel navigable au monde. Cet ouvrage d’exception
permet de relier l’Atlantique à la Méditerranée.

The Canal du Midi and is unique tunnel. Of all the engineering works
featured along the Canal du Midi, the work of the genial Pierre-Paul Riquet
(17th century), the Malpas tunnel is one of the most spectacular. For the first
time a navigable canal passed through a mountain.

ÉPOQUES MODERNE 
ET CONTEMPORAINE 

UN SITE D’EXCEPTION ENTRE
BÉZIERS ET NARBONNE

Superposition des tunnels.

Superimposed 
underground ways.

1680 Tunnel du Malpas13ème siècle 17ème siècle- 118 0- 6ème siècle

Le site archéologique d’Ensérune est un oppidum (habitat de
hauteur fortifié). Les fouilles (1915-1967) ont mis au jour des
habitats allant du 6ème siècle av. JC au 1er siècle de notre ère. 
L’essentiel du matériel est présenté au musée.

The Oppidum of Ensérune. Is an oppidum (fortified Gaul village). 
Excavations (1915-1967) revealed remains of different settlements

ranging from the 6th century BC to the 1st century AD. Most
of the material is presented in the museum.

La voie Domitienne est la première 
voie romaine construite en Gaule vers 
-118 av. JC Elle traverse Colombiers et
Nissan-lez-Ensérune au col du Malpas. 

The Domitian Way was the main and the first
Roman road in Gaul build around 118 BC and

crosses Colombiers and Nissan (500 Kms).

LA MAISON DU MALPAS
Route de l’Oppidum - 34440 Colombiers

04 67 32 88 77
www.ladomitienne.com

lamaisondumalpas@ladomitienne.com

From the unspoilt maritime areas of Vendreson the shores of the 
Mediterranean to the wine growing areas with their long traditions, from the
modern port of Chichoulet, with its “Blue Flag” quality label, to magnificent
historic remains (the Oppidum of Ensérune, the Canal du Midi, the reclaimed
lake of Montady, and the Domitian Way…), “La Domitienne” welcomes you. RouteA9 sortie Béziers Ouest, direction Narbonne puis Oppidum

AirBéziers - Cap d’Agde - Carcassonne - Montpellier
Chemin de ferBéziers - Narbonne
MerPort de plaisance de Vendres
Canal du MidiPort de Colombiers

By RoadA9 exit Béziers West, follow signs to Narbonne then to the 
Oppidum
By AirBéziers - Cap D’Agde - Carcassonne - Montpellier
By TrainBéziers - Narbonne 
By SeaVendres Pleasure Port - Canal du Midi Colombiers Port

LA MAISON
DU MALPAS

Des zones maritimes sauvages de Vendres,en bord de 
Méditerranée, aux terres viticoles de longue tradition, 
du port moderne du Chichoulet, labellisé “Pavillon Bleu”,
aux vestiges historiques (Oppidum d’Ensérune,Canal du
Midi, étang asséché de Montady, voie Domitienne…)en
passant par le port fluvial àColombiers ou encore la 
première coopérative viticole de Maraussan, notre territoire
regorge de trésors à découvrir ! 

COMMUNAUTÉ DE COMMUNES
LA DOMITIENNE

LES PROFESSIONNELS DU TOURISME À� VOTRE ÉCOUTE...
CAZOULS-LES BÉZIERS - POINT INFO 

04 67 93 78 93 - otcazouls@orange.fr

COLOMBIERS - POINT INFO 
04 67 37 00 90 - tourisme@colombiers.com

MARAUSSAN - POINT INFO 
04 67 21 58 44 - contact@tourisme-maraussan.fr

MONTADY - POINT INFO 
04 67 90 69 51

NISSAN-LEZ-ENSÉRUNE - POINT INFO 
04 67 37 14 12 - ot@nissan-lez-enserune.net

VENDRES-PLAGE - POINT INFO (juillet et août) 
04 67 37 37 82 - service.tourisme@vendres.com

LA MAISON DU MALPAS
04 67 32 88 77 - lamaisondumalpas@ladomitienne.comagence AO
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